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Résumé

La communication proposée privilégiera une approche applicative, celle dela formation
en Français sur Objectif Spécifique (FOS), en s’intéressant à la problématique de la part
langagière de l’action au travail (Boutet, 2005). L’objectif sera de déterminer si les contextes
professionnels agissent sur la combinatoire lexico-sémantique de spécialité ou si la combina-
toire lexico-sémantique de spécialité agit sur les contextes professionnels, lors de la réalisation
de la tâche professionnelle : actes professionnels phraséologiques (Mangiante, 2018). Dans
cette perspective seront exploités des corpus multimodaux de FOS ayant servi à l’élaboration
de référentiels de compétences langagières appliqués au monde professionnel (Grammatica
EA4521, 2012 & 2015). Trois domaines de spécialité seront concernés : hôtellerie, restaura-
tion et Bâtiments et Travaux Publics (BTP), à l’intérieurdesquelsserontidentifiésdescombinaisonsdemotsdutype:+
+ , particulièrement productives dans les discours professionnels (Mangiante & Meneses-
Leŕın, 2016). Parmi ces combinaisons spécifiques aux domaines de spécialité seront extraits
des emplois appropriés (Mejri, 2011) ex : incorporer + , blanchir + , ... ; des collocations
(Mel’cuk, 2013) ex : casser le goût, habiller un moule, ... ; et des phraséotermes (Gautier,
2002) ex : chambrer un vin, chiqueter une pâte, ... .
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lexicologie: Revue internationale de lexicologie et lexicographie, (102), 129-149.

∗Intervenant

sciencesconf.org:comlexical2019:277246


